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greement) | (word order) . / (classifier)

(Pfau, Steinbach & Woll 2012),

o

, (cross-modal) .

(Mayberry 2007) ,

(Paradis 2001; Serratrice et al. 2004; Genesee 2009),

o

(Baker & Van den Bogaerde 2008; Plaza-Pust &. Morales-Lopez 2008; Lillo-Martin et al. 2012; Do-
nati & Branchini 2013) .

,Emmorey et al. (2012) ; ,
(code blending) (code switching) ,
, , R ,013
(Hong Kong Sign Language, HKSL) o
“caad”( ) “APPLY-CREAM” ( ) ,
m4-hai6®" . caad®r”
neg. be rub
NOT, IX, BAD ., APPLY-CREAM, IX,
no you wrong apply cream. sp you

“No. you’re wrong; you have to apply some cream (on your arm).” (HKSL-Canton-

ese)
, b
b ’ o
, Fung & Tang(2012)
b o b
13 : ( NOD) ;“@nv” (non-verbal vocal-
ization) ;“1X,” (pointing sign) ;“~a” (spatial locus) .
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. s Humphries et al. (2012)

, . Francois Grosjean

(Grosjean 1986, 2010),

, , (metalinguistic awareness) .
. (attention) . (problem solving)
(executive control) (Bialystok 2011; Bialystok et al. 2012),
) ¢ ”(bilingual advantage) ,
3
) , o Cummins
(1981, 2006) (Linguistic Interdependence Hypothesis), (x)
(y) (common-core proficiency) , (x) (y)
( 2011; 2000; 2000),

(Tang et al. In Press),
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(Signed English)
(Goldin-Meadow & Mayberry 2001)
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From Language Acquisition of Deaf Children to
Sign Bilingualism & Co-enrollment in Deaf Education:
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Abstract For the last thirty or forty years, the study of contemporary linguistics has been ex-
panded to cover both spoken language and signed language. The emergence of sign linguistics has trig-
gered a lot of interest in how deaf children acquire language, to the extent that the findings have begun
to impact the ways and means of language disorders assessment, language therapy. or even language
in deaf education. All these developments reflect the fundamental philosophy and value of scientific re-
search, which is to push the frontiers of research at the same time to transfer knowledge of research
findings to benefit and to satisfy the needs of the society. In this paper, we will focus on how the re-
search findings of sign linguistics and language acquisition of deaf children have led to an important re-
formulation of deaf education practices-sign bilingualism in deaf education.

Keywords sign linguistics language acquisition of deaf children sign bilingualism knowledge

transfer inclusive education deaf education
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